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„ Gazeta Transilvaniei“ întră în anulti ală 52-lea alu esistenţei sale.
Nenumăratele dovecjl de simpatiă şi de încredere ce le-a primiţii acestu organu de publicitate din partea Româniloru de pretu

tindeni cu odasiunea aniversării a cincîdecea a esi$te&$4ji sale suntă cea mai viuă şi mai puternică marturiă pentru atitudinea sa politică
şi naţională. ■ ■ 'A, > ■*> #

- Răzinjată pe încredere!1 ^aWicultíí í̂ fffStÉ̂ i şi conausă de iubirea* de patriă şi de datoria ce ;o-/ar€r sraaata- eausa »  româ-,
nismului, organulă nostru n’a pregetată de a aduce, mai alesă în cei tjece anî din urmă, însemnate jertfe pentru a corespunde totă mai 
multă cerinţeloră timpului şi trebuinţeloră cetitörilorü séi.

Astfelă dela 1 Ianuarie 1881 „Gazeta Transilvaniei“ a începută se apară de trei ori pe septemână totă cu preţuia de pănă atunci, 
ér dela 1 Aprilie 1884 apare in fie-care cji, ărăşi cu acelaşi preţă, căci cei 2 fl. adăugaţi acoperă numai cheltuielile înmulţite cu portulă poştală.

De atunci încoce amu făcută totă ce ne-a stată în putinţă spre a aduce îmbunătăţiri aţâţă în redactarea 4iarnlui câtă şi în 
întocmirea sa esteriórá, pentru care scopă amă isbutită ca 4iarulu se-şi aibă tipografia propriă.

Nu-i vorbă, multe se ceră astăcji dela ună 4iar >̂ mai alesă când elă este chiămată a servi causei unui poporă atâtă de multă 
prigonită de sórte. Prin urmare nu putemă 4i°e am^ ajunsă Ia capetulă îmbunătăţiriloră.

Din contră, astă4î când, ca niciodată pănă acuma, posiţiuhea Ziaristicei nóstre s’a agravată ; când atâtea lovituri sunt Îndreptate 
asupra ei cu vehemenţă aşa de mare; când procese peste procese, condamnări la închisore şi amende în bani o împiedeca în munca şi 
stăruinţele ei de a da pe faţă tóté nelegiuirile, prigonirile şi asupririle şi de a lupta pentru recâştigarea drepturiloră poporului română: 
se cere dela noi se ne încordămă puterile cu îndoită energiă şi se continuămă lupta cu curagiu neînfrântă, introducéndti nouă reforme, 
pentru ca „ Gazeta Transilvanieiu nu numai se corespundă mai multă chiămării sale, ci se se tacă cu putinţă ca principiile salutare naţio
nale ce le propagă să pótá pătrunde pănă şi în coliba ţăranului.

Conduşi de aceste vederi, voimă sé facemă şi cu începerea anului viitoră mai multe esenţiale ameliorări în 4iarulă nostru.
Pe lângă programulă, ce l’amu observată pănă a4i la redactarea foii, suntemă decişi a cultiva mai multă şi unele terene, cărora 

pănă acuma póte nu le-amă putută da atenţiunea cuvenită.
Spre scopulă acesta amă avută fericirea a concentra împrejurulă nostru unu numeră însemnaţii de bărbaţi cu cunoscinţe speciale, cari 

voră colabora regulată la fóia n0stră, aşa ca materialulă ce’lă va conţine sé fiă câtă mai variată, instructivă şi acomodată trebuinţeloră 
poporului, nu numai pe teremulă politică, literară şi socială, ci ţinendă deopotrivă semă şi de interesele sale din punctă de vedere ală economiei, 
educaţiunei şi higiénéi, ală afaceriloră sale cu autorităţile cu cari vine mai desă în atingere şi ală trebiloră ăale financiare şi comerciale;

Afară de aceea câştigându-ne convingerea, că după împrejurările poporului nostru ună 4iara cotidiană nu este în stare a pă
trunde în tóté păturile sociale — parte mare din causa preţului lui — şi astfeliu sciind că sé sémte trebuinţa de a i se face cu putinţă 
ori şi cărui Română, care scie ceti, ca sé fiă informată despre interesele şi trebuinţele lui, lie-amü dccisü ca dela RnulÜ H0I1 1889 Îîia- 
inte sé márimü în modü destulü de însemnatu prin adausuri numerele nóstre cu data de Duminecă şi sé le întocnlimu şi sé le 
redactftmü astfelü, ca sé intereseze pe ori şi ce cetitotü şi sé se póta abona şi separaţii.

, Deschidemü dér a bona mentă la „ Gazeta Transilvanieiu, care deşi mai bogată în materială va costa ca şi pănă acuma 12 fi. v. a. 
pe anu şi în deosebi pentru aceia, cărora impregiurăriie nu le ârtă de a âbona întregă 4Îarulă, deschidemă abonamentil separată la numerele 
cu data de Duminecă ale „Gazetei Tramüvamei“, cari voră costa pe anű numai 2 fl. Y. a.

liugâmu pe abonaţii noştri de pănă acuma, ca se stăruiască pe câtă le va sta în putinţă în cerculă domniüorü loră pentru lăţirea „Gazetei Tran- 
sihaniei“ precum şi pentru răspândirea în poporă a numereloru cu data Duminecă, ce se potü abona şi separată.

(Annneinlü Administraţinnîi pe pagina IY .) â *
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GâT£ărail şoTiniştilora.
II.

Cestiunea naţionalităţiloră, „ma
rea bólá a statului maghiară“, a 
fostă obiectulă principală ală ar- 
ticuliloră întregei presse unguresc! 
de încheierea anului. Tóté foile 
au vorbită despre ea, fiindă cu
prinsa de fiorii temerei şi nesigu
ranţei în viitoră. Consciinţa rea. 
că s’au comisă cele mai grele pS- 
cate din partea regimului, a şovi- 
niştiloră şi agitatoriloră unguri în 
contra naţionalităţiloră, nu le-a 
îngăduită acestora se încheia li
niştiţi anulă.

Dér ce putere potă avé mus
trările consciinţei asupra unui re- 
gimă, asupra unoră şoviniştî şi 
agitatori îmbetrâniţl In pécate!

La încheiarea anului 18$8, re- 
cunoscă cu toţii câtă de putrede 
suntă stările dinăuntru, ce „rană 
durerósa“ e cestiunea naţionalită
ţiloră, şi cu tóté astea nici prin 
minte nu-le trece a căuta sé vin
dece rana. Se tângue că esistenţa 
le este în pericolü, aruncândă ioile 
oposiţionale vina pe guvernă, foile 
acestuia pe naţionalităţi, ér la 
urma urmeloră tote, şi foile opo- 
siţionale ca şi cele guvernamen
tale, pretindă ca naţionalităţile 
se’şi pună gruma4ulă sub sécurea 
maghiarisării.

Aşa pretinde foia kossuthistă

din Cluşiu, precum amu aretată 
în numerulă de erî, aşa pretinde 
şi reptila din Cluşiu „Kolozsvár.“

Fóia bugetară a găsită cu cale 
sS’şî facă curagiu cjicéndü că, deşi 
e departe încă timpulă dela care 
póte aştepta vindecarea bóléi, to
tuşi „marele ̂  puteri spirituale şi 
morale“ ale şoviniştiloră voră în
vinge asupra naţionalităţiloră.

Desfidem pe oricine a ne aréta 
cari sunt acele „puteri spirituale şi 
morale“ , căci noi nu le putemă da 
de urmă. Nu ne-au dovedită şo- 
viniştii unguri pănă acum decâtă 
marî slăbiciuni spirituale şi mo
rale, amă puté 4iöe> unö îngro- 
zitoră golă spirituală şi morală.

Fi-voră őre insultele şi calum- 
niile foiloră uuguresci ori perse- 
cuţiunile şi nedreptăţirile rögimu- 
lui în contra naţionalităţiloră do- 
ve4i de „mari puteri spirituale şi 
morale“ ? Fi-va óre batjocurirea 
libertăţii cuvéntului şi a pressei 
din partea regimului şi a şoviniş- 
tiloră unguri, răpirea copiiloră 
slovaci, uneltirile în contra averi- 
loră grăniţărasci, şi în generală 
împedecarea cu forţa a desvoltării 
culturale şi naţionale a popórelor 
nemaghiare, dove4î de „mari pu
teri spirituale şi morale?“

Nu prin asemenea acte se câş
tigă „teremă creştinismului*  ̂ nici 
se construesce „fortărâţă viiă a 
civilisaţiunei europene“ ; nu prin

asemenea acte se împarte „liber
tatea şi egalitatea“ nici se în- 
cheiă „frăţia“ între popore. Acesia 
trebuia se-o aibă în vedere reptila 
din Cluşiu, când a avută cute-s 
zanţa se vorbescă de „teremă creş
tinescul de „fortăreţă a civilisa- 
ţiiinei europene“ , dş „libertate, 
egalitate şi frăţietate“, pentru ca 
în urmă totă ea se glorifice idea 
de maghiarisare. Ce nu e 'n stare 
se sufere răbduria hârtiă!
i Şi în adeveră răbduriă este, 

când pote suporta neadevărurile 
cele mai grosolane. Vorbindăa- 
nume reptila despre Români, 4ice 
ca „conducetorii acestora n’au ni- 
suită se’i convingă, adecă pe 
şpviniştii şi pe agitatorii unguri, 
despre adeverulu violăriloră în
dreptate contra Româniloră şi des
pre justele loră pretenţiunî, nici 
nu s’au silită ca legislaţiunea ma
ghiară se-le dea cern din aceea ce 
dorescă, n’au dată lămuriri, ci nu- 
jnai au agitată, n’au cerută nimic 
ci numai au acusată.“

Ei bine, e cu putinţă ca o f6iă 
de publicitate să fiă pănă’ntr’atâta 
certată cu adevărulă şi cu drep
tatea? Nu suntă pline durele 
n6stre naţionale, ca şi ale tutu- 
roră naţionalităţiloră, de nenu
măratele acte de nedreptăţite şi 
de violenţă din partea regimului 
şi a organeloră lui ? Nu suntă 
pline de înjurăturile surugiesci ale

foiloră ungurescî la adresa Româ
niloră ca şi a celorlalte naţiona
lităţi ? Nu cunósce reptila legile 
şi ordonanţele de maghiarisare şi 
pornirile kultttregyletiste ? Suntă 
óre tote acestea născociri naţio
naliste, în scopü de a acusa nu
mai şi a agita?

Dér reptila are şi „inimă bună.“ 
Ne „compătimesce“ că n’amu ce
rută dietei ungurescî să ne dea şi 
nouă ceva din *ceea ce dorimă. 
Nesocotita reptilă consideră pe 
Români ca pe nisce venetici, ca pe 
Jidóvii loră!

Nu, Românii nu voră cerşi ni- 
murui, numai lui Dumue4eu! Nu 
cerşesce poporală băştinaşă ală 
Ardealulului, Bănatului şi Ţărei 
ungurescî, elă pretinde să i-se res
pecte drepturile sale, limba şi na
ţionalitatea sa.

Pretensiunile nóstre suntă cu
prinse în programulă nostru naţi
onală. Din drepturile nóstre nu 
vomă ceda nicî câtă e negru sub 
unghiá. Asta o repetămu şi de 
astă dată, ca să le iasă odată şo
viniştiloră gărgăunii din capă, că 
voră pute intra nu în miia a doua, 
dér nicî in â două4ecea măcar „uniţî 
deplină în privinţa naţională**, 
adecă cu naţionalităţile • maghia- 
risate.

Noi intrămă în noulă ană cu 
deplină convingere, că tote unel
tirile de maghiarisare se voră siă-
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regele în contra concurentului seu, cor- 
pulfli de debarcare ala corăbiilora ger
mane de răsboiu „Olga“ , „Adler“ şi 
„Eber“ a fosta trimisa să însoţescă pe 
consululii germana pe câmpula de răs- 
boiu ala indigenilora, unde consulula 
voia să începă tractări pentru desarmare. 
Pe druma cătră colonia Yailele, corpsula 
de debarcare germana fu surprinsa şi 
atacată de insurgenţi sub conducerea 
americanului Klein. Deşi insurgenţii au 
fosta respinşi şi câteva sate de pe ţărm 
distruse, totuşi Germanii au fosta siliţi 
să se retragă erăşi pe corăbii, după ce 
au avuta 1 sublocotenenta şi 15 omeni 
morţi, 2 sublocotenenţi şi 86 omeni 
răniţi.

s c ir u e  p il e i .
Foile şoviniste ungureşti sunta forte 

consternate şi nicidecum nu se pota re
culege din marea spaimă de germani- 
sare în care i*a băgata ordinaţiunea mi
nistrului privitóre la propunerea mai 
strictă a limbei germane în scólele medii 
şi în cele reale. Pe noula ministru nici 
nu-la mai numesca altmintrelea, decâta: 
„ministrulă germanisătora,“ ér „Erdélyi 
Hirado“ găsesce a fi posibila, ca c^arula 
germanü „Neue ír. Presse,“ care acum 
se cetesce în Ungaria în 14 mii de esem- 
plare, în urma ordinaţiunei de mai susa 
şâ-şi duplice numérula abonaţilora séi în 
Ungaria.

*
* *

Comitetulű parochialü alü bisericei Sf. 
Nicolae din Scheiu (Braşova) a alesă o 
comisiune, care sé cerceteze documen
tele vechi, cărţile manuscrise şi cărţile 
tipărite, ce se află în archiva bisericei 
şi care au fosta aranjate şi studiate de 
Dr. Y. G-lodara pănă la anula 1837. 
Pentru luarea în primire a documente- 
lora precum şi pentru terminarea lu- 
crărei, eventuala pentru publicarea cu
prinsului s’a alesă în şedinţa din 29 De
cemvre a. c. o comisiune în persónele 
părintelui Y. Yoina şi a profesorilora A. 
Bârseana şi I. C. Panţu.

*
*  *  -

Ministeriula de honvec|I a numita 
preşedinţi civili ai comisiuniloră mixte de 
superarbitrare pe 1889: în Braşovu pe 
corniţele suprema contele Andrei Beth
len; în Alba-Iulia pe Mihaiu Elekes din 
Şarda; în Cluşiu pe corniţele suprema 
contele Acaţiu Beldy; în Sibiiu pe fos- 
tula vice-comite Augusta Sennor. Comi- 
siunile acestea se întrunesca la 5 Ia
nuarie ; 4 Februarie; 4 Martie; 12 şi 13

Aprilie; 6 şi 7 Maiu; 6 şi 7 Iunie; 6 
Iulie; 3 Augusta; 23 Septemvre; 7, 8 
şi 21 Octomvre; 8 şi 9 Noemvre şi 5 
Decemvre.

** *
Oraşula Abrudu a luata hotărîrea 

sé edifice o casarmă militară ; spesele de 
edificare sunta preliminate cu 201.600 
fl. Concursula cti oferte se va ţine în 
17 Februarie n. în biroula vice-comite- 
lui din Aiuda.

*
* *

Ministrulă ungurescă de comunicaţiune 
ar face bine decă ll-ar spune slujbaşi- 
lora dela calea ferată însărcinaţi cu în
grijirea pachetelora ca sé mănânce din 
punga lora, când ll-e fóme, ér nu din 
pachetele cu mâncare ce se trimită bie- 
ţilora şcolari cu ocasiunea sérbátorilora. 
Astfeliu ni-se spune, că nu sciu ce flă
mânda şl-a înfipta dinţii în pachetula cu 
de-ale mâncării ce s’a espedata cu oca
siunea sérbátorilora Crăciunului la gara 
din Lipova pentru unü studenta dela 
şcdlele de aici. Când studentula ridica 
pachetula la gara din Braşova şi se în- 
tórse cu ela acasă, la desfacere află, că 
mai jumétate din cele trimise de acasă 
lipseau.

*
* *Poliţia din Budapesta a arestata pe 

Antonie Schneider, servitora la oficiula 
poştala din cercula I. în Budapesta, 
care a defraudata 3135 fl. bani, care 
s’au trimisa pe poştă şi s’au — perdută.

A  începută bine anula.
*

* *.
^Monitorula Oficiala“ din Bucuresci 

publică decretula prin care se deschide 
ministeriuiui de finanţe una credita de
26,000,000 pentru plata imediată, séu 
cela multa în termena de 6 luni a bi- 
letelora ipotecare, care vora fi retrase 
din circnlaţiă.

*
* *

„Epoca“ află, că se proiecteză că
sătoria principelui Ferdinandu de Hohen- 
zollern, moştenitorula Tronului româna, 
cu o principesă aparţinenda uneia din 
familiile domnitóre din Europa. Căsă
toria se va face probabila în luna lui 
Iunie, ínsé nu la Bucuresci, deórece pa
latul de acolo n’ar fi suficienta pentru a 
primi tóté capetele încoronate, care vorti 
trebui sé fiă faţă la acestă căsătoriă. 
îndată după nuntă părechea regală va 
merge în România.

** *
„Yaletula“ este titlula unei foi ce a 

apăruta în Brăila şi care promite a da 
pe faţă pe jucătorii de cărţi cari şi-au fă
cuta o meserie din jocurile la noroca.

*
* *

rima de stânca vieţii românesc!. 
Poporulü românii sé mérga înainte 
cu credinţa ’n Dumnezeu şi ’n 
puterile sale.

Dreptatea a eşitii totdéuna în- 
vingétóre şi învingStore va eşi 
şi dreptatea, Românului, căcî pro
verb ulu românii 4ice - apa trece, 
petrile rémánü!

Ca apa vorü trece şi uneltirile 
dtişmaniloru, ér Romanulü va ré- 
máné Románü neaoşii şi verde.

î)ea ceriulü, ca anulü nou sé 
reverse peste întregu poporulü 
románü nou şi índoitü curagiu 
în lupta pentru recâştigarea ega
lei sale îndreptăţiri!

Succesele Boulangiştilortl.
In 4ilele acestea s’au ffccutü doué 

alegeri suplimentare pentru camera de- 
putaţilora din Parisa. Améndouő alege
rile au fosta nefavorabile republicanilora. 
In Charente-inférieure a fosta alesă bou- 
langistula Duport în contra republica
nului Lemercier. In Somme, care de- 
partamenta e representata de minis- 
trula Goblet a fosta alesă generalula 
boulangista Montandon în contra republi
canului Cauvin.

Republicanii îngrijaţi de succesele 
boulangistilora au ţinuta unü congresa, 
la care au fostü representate tóté gru
purile republicane. Scopulü congresului 
a fosta numirea unui candidata în con
tra generalului Boulanger pentru alege
rea de deputata ce se va face la 27 Ia
nuarie n. in Parisa. In congresa s’a ac
centuata neoesitatea unei alianţe ofen
sive în contra cesarismului. S’a alesă 
candidata Jaques, preşedintele consiliului 
generala. înaintea localului adunării se 
grămădise multă lume. Când au eşita 
republicanii, au rősunata printr’o parte 
strigătele : Trăiască Boulanger ! Josa ho
ţii! ér din altă parte: Josa dictatjrula! 
Trăiască republica !

Lnctele G e rm a n i»  In Samoa.
O telegramă din Berlina ne comu

nicase, că Germanii au suferita perderi 
în Samoa. Ama împărtăşită la timpula 
séu despre revolta ce a isbucnita acolo 
în contra regelui, care e susţinuta de 
G-ermanI, Şi ama arătata, că regele e în 
perîculâ a-şî perde tronula.

Cele mai noué sciri oficia1 din 
Apia ne spună, că insurgenţii 
au distrusa proprietăţi germar • şi au 
insultata soldaţi de marină germani. 
Din causa acésta şi pentru a ocroti pe

FOILETONULC „GAZ. TBANS.“

Mama supărată.
('Alegori&.>)

— De ce plângi Mamă? Mamă de 
ce plângi?*

Cu aceste cuvinte duiose-se adresâ 
una băieţandru binef&cuta, care tocmai 
intrase în casă, cătră mamă-sa, carea sta 
după mesă cu fruntea ră4imată pe mâna 
dreptă şi plângea.

Ela era voiosa în nevinovăţia sa, 
căci venise de-afară cu una aera de ve- 
seliă pe faţă, der când vă4u acolo pe 
mamă-sa aşa întristată, i-se schimbă voia 
şi se supăra îndată şi ela.

J!ia, era cu multa mai preocupată de 
durerea, ce o cuprinsese, decâta ca să’i 
au4ă vocea lui, necum sd’i ve4ă tristeţa 
ce i-se ivise pe faţă, nu băga de semă 
că e de faţă, căci atunci ea de sigura 
şi-ar fi ştersa numai decâta lacrimile 
din ochi, ca sănu supere prin plânsula 
său şi p»e băiata. Aşa însă ea continuă 
plânsula jalnica.

Copilula vS4end.a, căea nu’la vede, 
se şpropiâ înceta de, densa, o  prinse de 
m â i o  mişca uşora si’i 4ise cu du- 
ioşiă:

— Mamă, dragă mamă, spune ’ml 
de ce plângi? Nu plânge mamă, că a4l 
0 anula nou ş’apoi cine plânge a4l se 
4ice, că plânge anula întrega.

---1 ’■ ....................... -....... ...... . ......

Ea, cum se deştâptă, îşi şterge la- 
crimele, prinde mâna copilului în a sa, 
o stringe cu iubire, se plâcă apoi ;cu 
dragü spre ela şi’i sărută cu foca ochii 
şi fruntea.

Simţinda copilula sărutarea înfocată 
a mamei, faţa i-se însenineză, îşi svêntà 
lacrimile, ce i-se iviseră şi lui pentru 
durerea mamei sale, se trase la sînula 
ei calda şi’i vorbi ârăşi :

— Spune’ml şi mie, scumpă mamă, 
de ce ai plânsă?

„Ecă, numai aşa am lăcrimata şi 
eu, dér n’am plânsă, aşa-i vine omului 
câte-odată.“

— Ba nu, trebue, că ai ceva de fee. 
plângi, pănă acuma eu nu te-am vö4üta 
nici-odată aşa de supărată ; ai plânsă, 
numai mie nu vrei sé’mï spui.

„S0’ţl spună şi ţie? Ţ ’aşa spune, 
dér më tema, că te vei mâhni!“

— N’ai frică mamă. Voi suferi cu 
răbdare, decă acésta e voia D-tale.

„*Ţl voi spune, dér sé nu uiţi, că 
mi-te-ai legata, că nu vei plânge; îţi voi 
spune tóté numai ca së înveli şi tu ceva 
ca să’ţl aduci când-va în viétâ aminte 
de cuvintele mele.

„Tatăla meu ml’a data o moşiăfru- 
mosă, frumosă, cum nu sciu unde i-ai 
puté în lume afla sémőna, moşia e acésta, 
pe care ne aflăma şi noi astă4l, câtă 
o ve4l giura în pregiura în zare. Nu’ţl 
voiu mai spune cum eu lăsată singură

de capula meu, părăsită de toţi, a tre
buita sé lasă o parte din ea străinului 
aceluia, pe care ’la ve4i, că ş0de lângă 
noi; nu ’ţi voiu spune acésta ca sé nu-’ml 
reamintesca trecutula, căci atunci ar tre
bui sé plângi de nécaza şi de durere şi 
tu, deşi nu te-ai legata, că vei asculta 
tóté în tăcere, n’ai pute rémáné nemiş
cată la lacrimele mele şi-ai plânge şi tu; 
nu ’ţi voiu spune câta am avuta eu de-a 
suferi dela ela, pănă ce m’a înşelata de 
partea aceea de moşiă, carea o are astă4l 
ela. Nu’ţl voi spune acestea, ci ’ţi voiu 
spune alta ceva, ce ne atinge încă mai 
de aprópe, ca sé iai învăţătură şi sé sci 
cum sé te porţi pentru viitora şi sé n’o 
păţesci şi tu aşa ca mine, ori încă şi 
mai réu; ’ţi voiu spune despre necre
dinţa frate-téu faţă cu mine, despre care 
tu póte abia ’ţi aduci ceva aminte şi 
l’ai uitata mai de tota, ca şi când n’ar 
fi în voi tota una sânge:

„Când m’am aşe4ata eu aici pe 
moşia asta, fratele téu te avea forte 
draga, te gugulia, te învăţa, şi ’ţi spu
nea multe bune şi frumóse ca sé te 
deştepţi şi sd scii cum sé trăescl în lume. 
Pe mine mé mângăia acésta forte multa 
şi credeamü, că ’ml veţi fi spre bucurii 
în vieţă. dér réu m’am înşelata! Câta 
ce a venita străinula acesta de lângă noi 
aici a începută a se înavuţi, a-şl tota mări 
câmpurile şi a se înbuiba, cu mintea lui 
firetică şi fluşturată, a amăgită mai în-

Atragema atenţiunea publicului ro
mâna asupra unora frumose cărţi de co
respondenţă, ce le-a pusa în vâncjare reu
niunea de înfrumseţare a Braşovului. 
Cărţile sunta forte potrivite pentru fe
licitări de anula nou, avendft textula în 
limbile: română, germană şi maghiară.
O carte costă 3 cr. şi se află de ven- 
4are în librăriile: Ciurcu, Zeidner, Al- 
brecht et Zillich.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Valea-Bârgăului, Decemvre 1888.

(Fine).
2. Causa patronatului din Rodna.

In sensula contractului încheiata cu 
erariula în 12 Martie 1872, pretinde era- 
riula, ca pe basa patronatului acolo sti
pulata, fondurile să solvéscá pentru bi
serica şi scóla rom. CLt. din Rodna spe
sele de susţinere a acelora, cari pănă 
acum pe ana au variata între suma de 
13Ó0 şi 1890 fl. v. a.

1 In acéstá causă ni-s’a propusü dia 
partea comisiunei, ca noi să cedăma te- 
renula montana în acea estensiune, în 
care se află astă4i cuprinsa de dere- 
gătoria montană, şi după cum îla posede 
acum, în proprietatea erariului montanű, 
şi pentru acela în recompensă erariulü 
ab4ice dela ori ce pretensiune pe basa 
titulei patronatului.

Sciinda noi, că cele 4 comune (Nă- 
săuda, Feldru, Sângeorgiu şi Rodna, a- 
poi fondurile cu muntele Crăciunela) de 
şi pe basa contractului din 12 Martie 
1872 sunta proprietarii acelui terenü, 
totuşi nu tragă nici una folosii din elü, 
ba încă spre a-şl susţin0 dreptula de 
proprietate la ela, plătesca chiar şi darea 
şi echivalentula pentru ela: în sperare 
că în afacerea cea mai importantă pen
tru comune vom pute câştiga mai multa 
apoi pe lângă condiţiunea, ca comune- 
lora să li se lase loca suficientü de tre
cere şi umblare la munţii lorü, precum 
şi spre muntele gola asemenea sé li-se 
lase pădure suficientă pentru ocrotirea 
vitelora, când vora veni tempestăţl, pre
cum şi pentru economia de vite şi focă- 
rita; în sperare, că numitele patru co
mune pe lângă o altă recompensă 
din partea celorlalte comune, se vora 
învoi la acesta şi nu vora pune piedecă 
împăciuirei, ne-am fosta data învoirea 
la susa amintita pretensiune, am fácutü 
şi acésta jertfă.
3. Dreptulü erariului de a folosi edifici- 
ele din mai multe comune, %n specie din 

Naséudü spre scopuri administrative.
Acesta drepta şi l’a fosta susţi

nuta erariula în contractula ddto. 12 
Martie 1872, fără însă sé se fi fostü de
terminata mai deaprópe cum că cari 
scopuri administrative se pricepü aci, 
aşa, încâta erariula a începută a folosi 
numitele edificii nu numai de cancelarii 
pentru deregătoriile administrative şi ju-

téiu pe frate-tău cu binele, ér după ce 
a simţită, că şi-l’a câştigată i*a 4 ^  
fără nici o ruşinare verde în faţă: „Ye- 
cine, tu eşti copila cuminte şi înyăţata 
a trăi bine şi f&ră griji, lapădă-te de 
mamă-ta şi de frate-téu, şi lasă-i sé se 
n0căjdscă ei cum vora puté, vei fi una 
cu mine, te voiu privi ca pe sângele 
meu şi vei fi îndestuli ta în t0tă vieţa 
ta.“ Şi ela, o! ela ce a făcuta? Uşora- 
tica şi îmbătata de gândula de a duce o 
vieţă fără osîtenele, îndată s’a învoita. 
S’a învoita, că ela nu era dedata cu né- 
cazula şi cu suferinţa. Lui îi plăcea sé 
le aibă tote de-a gata. Şi acum, decă a 
vé4uta, că pe lângă mine nu-i va merge 
de-o-cam-dată aşa bine si că va trebui 
sé aibă multe frecări, alergări şi neîn
ţelegeri cu străinula ăsta, pentru ca sé 
nu fie aşa lacoma, sé se mai contenéscá 
şi sé nu ne iee şi ce e numai ala nostru, 
i-s’a părută — sérmane copile nemul- 
ţămitora! — că*i va fi mai bine să se 
íngrijéscá numai de sine şi nu şi de noi. 
Aşa e omula, care nu e deprinsa şi la 
bine şi la rău: totă numai la ce e în
văţata trage, că e înbătrânita în păcata 
şi nu se póte uşora despărţi de elú.

„Eu vedeama, că acésta îi sta lui 
în minte» dér n’aveama ce face? A 41 îla 
vedeama, că mai mulţii petrecea la stră
ini şi când venia acasă era mai gânditor a 
şi mai supératú decâta de altă-dată; mâne 
tota pe aceeaşi urmă, aşa, că din ce în
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âecătorescî, ci şi pentru carcere de statü, 
pentru poştă, pentru vigill financiaji etc.

Tn decursulă pertractăriloră de îm
păciuire a pretinsă erariulü să i-se dea 
ca proprietate edificiulü, unde astăcjl 
este judecătoria din Náséüdü, precum şi 
edificiulü din Rodna, unde este scóla 
de statü, şi ín acelü casü abdice dela 
dreptulü de folosinţă faţă cu tóté cele
lalte edificii.

In sperare, că comuna opidană 
Rodna, pe lângă ore eare recompensă 
din partea oelorlalte comune, în intere- 
sulü încheiărei unei împăciurl, se va în
voi la pretensiunea de süsü, după ce 
« ’a obiecţionatfi, că edificiulü din Rodna 
nu se ţine de edificiele cuprinse în oon- 
tracfculü din 12 Martie 1872, după oe li- 
s’a ímputatü procederea cu acelü edifi
ciu, că s’au luatü dela comuna confesio
nală gr. cat. iără judecată, fără sentinţă 
arbitrariter pe cale administrativă, şi 
cumcă astăc|I erariulü ţine fttră motivü 
şi fără de a plăti chiria la comuna po
litică Rodna ca proprietarü actualü a 
acelui edificiu, ne-am fostă datü învoirea 
şi la acesta pretensiune, numai c%,să nu 
se dică despre noi, că suniemă renitenţl 
şi nu voimü a ne împăciui.

4. Răfuială finala reciprocă cu fondurile 
din Năsgudă.

Acestă afacere privesce numai pe 
fonduri, şi nu pe comune, de aceea în- 
trelăsămă o descriere mai deaprópe a ei 
aci în raportulü da faţă.
5. Gausa cu statutele pentru administrarea

averei fonduriloră din Násiudü.
D-vostră sciţi bine, că comitetulü 

fonduriloră de repeţi te ori a ínaintatü 
la locurile mai înalte statute de admi
nistrare a averei fondurilorü spre apro
bare, şi acestea compuse pe basa espre- 
seloră principii din literele fundaţionale 
sancţionate de Maiestatea Sa Monarchulü, 
după cari numai familia lorü fostă gră- 
niţeră şi descendenţilortt acelora li se 
compete tragerea folóselorü din fonduri.

Vă veţi. aduce aminte şi de aceea 
Inaltulü ministerü r. m. de cultü şi 

instrucţiune publică prin emisulü dd. 10 
Augustă 1886 Nr. 31507, cu ignorarea 
acestoră principii a ordonata compu
nerea altorü statute, pre basa cărora toţi 
locuitorii de pe teritoriulü sustatului con- 
finiu militară aşezaţi aci după desfacerea 
graniţei, fiă aceia veniţi din Rusia, Ga- 
liţia seu ori de unde, sd fiă la partici
parea din averile şi venitele fondurilorü 
Asemenea îndreptăţiţi cu foştii grăniţerl.

Gomitötulü fondurilorü. iaţi. de aoestü 
emisü ministerială a fostü aşternută o 
representaţiune la Inaltulü regimü, resp. 
la Ministeriu r. m. de cultü şi instruc
ţiune publică; asemenea şi subscrişii 
causa acesta au tractat’o ca cea dintăiu 
în memorandulü aşternută la tronă.

Ou ocasiunea pertractăriloră de îm
păciuire ţinute acuma în Budapesta am 
pretinsă, ca Inaltulă ministerü de cultă 
şi instrucţiune publică să primóscá sta
tutul ă compusă şi primită de comitetulü 
fonduriloră pe basa principieloră din li

terele fundaţionale, séu celü puţintt, 
pre lângă susţinerea aceloră principie 
să se ia acum în pertractare, şi décá 
s’ar afla în elă defecte sé se coregă.

La acestă pretensiune a n<5stră ni 
s’a răspunsă, cumcă statutele respective 
pe bşsa unui condusă a consiliului mi
nisterială suntă deja alcătuite după prin- 
cipiele evidente în süsü amintitulü emisü 
ministerialü, acelea nu se vorü schimba,' 
şi acâstă cestiune, nefiindă obiecta cu- 
prinsü în contractulü din 12 Martie 1872, 
acum nici nu se póte lua la desbatere 
în comisiune; — la repeţitele înteţii! a 
nóstre oa şi aoestü obiectă ső se ia in 
pertractare, şi să se resolve spre îndes- 
tulirea poporaţiunei foste grăniţere, ni 
s’a răspunsă , că décá persistămă pe 
acesta, se voră sista ultenórele pertrac
tări de împăciuire. —
6. Causa procesului cu familia Br. Kemény 
pentru mai mulţi munţi şi pentru desdau-

narea usufructului dela acei munţi.
Din rapórtele nóstre făcute verbală 

la adunarea representanţiloră comunelorü 
în urmă ţinută vă este cunoscută, că 
acestă procesü este íncheiatü şi aşter- 
nutü Tribunalului regiu din Bistriţa spre 
decidere. O descriere mai deaprópe a 
procesului ar pretinde scrierea şi tipă
rirea de volume şi tomuri întregi, deci 
esplicarea şi desfăşurârea lui în acestă 
mică raportă nu se póte face.

D-vóstrá sciţi şi aceea totă dela nu
mita adunare, că după aşternerea proce
sului amă fostă solicitaţi spre a întră în 
pertractări de împăciuire şi în acestă 
afacere.

AmÜ íntratü şi amü pertractatü causa, 
íncercándü împăciuirea.

S’ai f&outü mai íntői pretensiunea, ca 
desdaunare pentru munţi şi usufructü, 
după estensiunea teritoriului pretinsă, 
câte 20 fi v. a. de jugérü, care sumă 
ar face la olaltă 545.000 şi vre-o câteva 
sute fi. v. a.

Noi din capulă locului amü premisă, 
cumcă nu recunóscemü, că familia Br. 
Kemény ar fi îndreptăţită a pretinde 
dela comunele foste grănicere, séu dela 
unele din ele sub ori şi ce tituiă dé 
dereptă vreună cruceră, şi cumcă ană 
forü judecătorescă imp arţâală nicl-odată 
nu-i póte adjudeca pretensiunea validitată 
în procesü.

Prelângă tóté acestea, faţă cu vi- 
tregimea timpului actuale, pentruca co
munele foste grănicere sé se sciă odată 
mântuite de ori şi ce griji, sö sciă, că 
«a &u eat« proprietatea lorü nepretinsă 
de nime, si pentru-oa sd fie în pace cu 
totă lumea, suntă gata a se obliga la 
óre care desdaunarea, deci au oferităca 
atare .mai ântîiă suma de 100.000 fi. v,. a.

După multe petractărl, dispute ' în 
tóté drepturile, — acărora înşirare .nu 
este locuia aci, — am oferită suma de
150.000 fi. v. a. érá din partea contrară 
s’au scoborîtă la suma de 360.000. fi. 
v. a.

Nevoindă noi a ne sui mai süsü dela 
suma în urmă oferită, şi nefiindă pros-

peçte, c& en aceea. se va puté face îm
păciuirea, amă cerutü acuma înşine, 
sistarea ulteriórelorü pertractări de îm
păciuire ce apoi a şi urmată Ne luămă voiă 
avë face cunoscute şi motivele pentru 
cari amü cerutü sistarea pertractăriloră 
şi nu amü voită a face unü ofertü 
mai mare,şi aţuune i

a) Repeţimă ce amă amintită 
‘mai susă, că avemă firma convingere 
juridică, că ori ce pretensiune a familiei 
Br. Kemény este nebasată în lege, şi 
apoi numai pentru de a împlini voia lo- 
curilorü mai înalte, este cu multă prea mare 
suma oferită cu 150.000 fi. v. a.

b) Regimulü ne-a denegată şi ne de- 
negă împlinirea justei nóstre cereri, de 
a se compune statutele pentru adminis
trarea averei fondurilorü pe basa prin- 
cipielorü statorite de fundatori, din contră 
întru recompensă pentru grelele servicii 
militare prestate tronului şi patriei în 
decursü mai de unü seculü* fără motiv 
se-ia acum înbucătura din gura familie- 
loră foste grănicere, — a acestei popo- 
raţiunl paclnice,— şi se dă la tóté veni
turile din lume.

c) Pentru suma ce ar fi fostü a se 
plăti era proiectată contragerea unui 
împrumutü, pe care sé-lü plătescă comu
nele în rate cu amortisare. Décá amü fi 
obligată noi pe comune la solvirea sumei 
pretinse cu 360.000 fi. v. a., atunci com- 
putandă şi interesele etc., comunele tre- 
buéu sé plátéscá peste o jumétate de 
milion florini v. a., o sumă oribilă ca 
acésta putea aduce poporaţiunea din cele
44 comune foste grănicere la sapă de 
lemnă, aşa câtă la cea mai mare parte 
a locuitoriloră nu le rëmânea alta, de- 
câtü să*şl ia straiţa în spate şi ső emi
greze în Dobrogea.

Tóté acestea şi alte motive s’au a- 
dusă înainte în decursulü pertractăriloră, 
şi eugetamü, că au fostü suficiente pen
tru întreruperea ulteriórelorü pertrac
tări. ;

yenitoriulă ne va arëta, ce va sé şe 
mai întempl.e, noi şi de aci „ încolo ne 
vomă împlini după convingere şi cu sin
ceritate datorinţele nóstre de plenipo- 
tenţiaţl a Domnieloră vóstre.

Binevoiţi, — acestă raportă, — a-lă 
lua spre notiţă oficiósá, spre sciinţă şi 
a-lă race cunoscută în óre care şedinţă 
în tremei représentante comunale.

Bistriţa, în 1 Noemvre 1888.
Dănilă Lica, Gavrilu Manu,

adv. adv.

După cum din Raportü se póte vede, 
împuterniciţii noştri apărători, d-nii adv. 
Lica şi Manu, au fostă în 2 restimpurl 
la Pesta, la solicitarea organeloră gu
vernului, pentru de-a faci împăciuire în 
nécasurile nóstre.

Oblăduirea tiszaistă adecă, ca ső se 
pótá desvinovăţi înaintea lumei: mari de 
nedreptatea strigătore la ceră, ce tinde 
a ni-se fâce, cu şireteniă au cercatü 
prin. plenipotenţiaţii noştri de a ne f^\e

ca sihgiiiî noi na subseriemü sentinţa 
de mórte sub pretextü de împăciuire. 
Căci ce álta decátü mórte şi ruină ma
terială ar fí fostă pentru noi pacea, ce 
guvemulü cere dela împuterniciţii noştri 
ca sö subscrie.

Nu-i vorbă, aceea ce in consimţg- 
méntulü nostru nu a dobendită, nu se 
va lăsa de-a o câştiga pe altă cale. Dér 
celü puţinfl nu se va pute 4̂ ce despre 
noi, că ceea ce moşii şi părinţii noştri 
cu mari jertfe în sânge şi avere au rés- 
cumpőratü şi cu multă abnegaţiune de 
sine au adunată şi păstrată, noi în mod 
laşfi şi nedemnă de denşii am cedatü 
streinilorü, cari cârcă a ne înghiţi.

Forte corectă şi demnă de totă lauda 
a fostă dér pasulü împuterniciţilora noş
tri, când în urmarea motiveloră indicate 
în raportă au întrerupta ulterióreíe 
pertractări de împăciuire.

— bârgăuanulu. —

TELEGRAMBLÊ GAZ. TRANS.“
(Serviciulil biuroului de coresp. din Pesta)

Budapesta, 11 Ianuarie. Clu- 
bulu partidului n’a pututu termina 
nicî pană erl desbaterea asupra 
legii militare, ci o va continua 
şi ac}î.

In camera deputaţiloru desfă
şură, ministrulu de honvec|Î Fejer- 
vary motivele în privinţa proiec
tului.

Ministrulă Csaky aperâ într’o 
strălucită improvisare ordinaţiunea 
privitore la limba germană.

Beriinu, 11 Ianuarie. Gancela- 
rulu Bismark a sosită aci. Elă 
sufere încă dureri neuralgice.

5x3-̂ “ Cu numerulu acesta se tn- 
cheiă semestrulii U-leaalu anului 1888. 
rugămu a grăbi cn înoirea abonamentu
lui ca espedarea farului se nuse’ntre- 
rupă.

Admiaistraţiunea „Gaz. Trans.“
’ .. . " .. .

C u r s u l  ii p ie ţe i  B r a ş o v i l
din 11 Ianuarie st. n. 1889.
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ce nu’i mai puteamă cu nimică întră în 
voiii. Şi eând fa odâtă, numai l’am tS- 
4«tă, că’şl adună totă m  are, se gată şi 
se duce cu elă pe aci în colo, fără sd-ml 
4ică măcar vre-ună cuvântă de despăr
ţire ori să’ml mulţămescă de g r i j c e
i-o-am avută până l’am crescută. Da, 
m’a părăsită şi s’a aţec^ată de totă şi 
ou totulă şi pote pentru totd^una la 
străinulă.

nCe socotescl acum, puiulă mamei, 
ce durere am putută eu sd simţă, când 
l ’am v64ută, că elă iubesce mai multa 
pe străinulă, decâtă pe buna sa mamă, 
care numai binele i-l’a vruta şi i-l’a fă
cută în totă vieţa lui; când a trebuită 
Bă mă uită cu lacrimi în urn^a lui, cu 
câtă necredinţă mă lasă; elă, dela care 
gândiamă să capătă ajutorulă cela mai 
bună şi p© care nu şi-lă putea da, numtai 
să fi voită, şi încă nu numai mie, ci şi 
ţie 11 Şi atunci se putea ferici şi pe elă 
cu noi împreună. Cum îi va put6 lui 
căde bine de avuţia sa, cândă îşi va a- 
duce aminte, nemerniculă — der nu-lă 
blastămă, căci o mamă acâsta nu o pote 
face — când va sci, că mamă-sa şi fra
tele său zacă în jele, ducă la năcază şi 
simtă cu greu sarcina vieţii, er elă se 
înbuibă ? In locă de a se însoţi cu stre- 
inulă, mai bine să ne fi stată în ajutoră, 
'când vedea cum mă nedreptăţesce şi să’i 
fi spusă: scii ce, vecine, noi amă făouta 
învoială, ca să te aşe4l tu pe ună pă-

mentă cu noi, să trăimă în pace şi bună 
înţelegere, âou’ţi de acésta nen’cetată 
aminte, te ţine de cuvéntulü-datü, câşti
gări cu omeniă ce şi câtă vei puté, şi 
eu iţi stau bună, că nu’ţl voiu băga nici 
<j vină.Ve4i,ţI tu de trebile tale, că şi eu 
îmi voiu căuta de ale mele, şi nu te 
amesteca tu într’ale nóstre, încercân- 
du-te să ne iai«pe nedreptulă ce uu e 
ală tău, că scii tu, că nedreptatea se 
răsplătesce odată amară. Eu ammamă şi 
frate, aceia trebue ţinuţi. Moşiă avemă 
destulă, putemă tatt câtă de bine şi cu 
ticnélá din ea. mm

„Dór elă, în Tocă să se pórte aşa, 
cum i-ar fi fostă datorinţa, a mersă la 
străină, s’a încuscrită cu elă şi a înce
pută împreună cu elă a mă apăsa şi 
batjocori încă şi mai tare, ca să’ml fiă 
vieţa şi mai grea şi mai amară J

Până era streinulă numai singură, 
nu cuteza să facă ehiák’ aşa mari blăs- 
tămăţii, dér de când s’a făcută unâ cu 
elă şi fratele tău, de atunci cutezarea 
lui numai avea margini; Acuma 4 ^ °^ 1 
că elă e singurulă domnă peste ir ioşii 
acésta, ér eu numai, eu numai 4; îleriţi 
lui, acuma 4icea, căvi0ţamea e î amân 
lui şi numai pănă atunci mă va< 
trăescă, pănă îi va plácé lui şi 
şi mai câte de acestea, ér acum; 
îmi 4ice cu cea mai 0rbă ob< 
că trebue să ne lăpâdămă de 
nostru, că de bunătăţile pământr’

numai acela se póte bucura, care întră 
în neamulă lu i!

„O, copile, copile, ce ai făcută ? De 
ce m’ai părăsită ? Nu te tem! tu, că 
Dunme4eulă dreptăţii îţi va pedepsi odâtă 
aspru fărădelegea ta?!u

„Acum nu ml-ar mai trăbui alta, 
decâtă ca să faci şi tu asemenea. Nu
mai atâta ml-ar mái trebui, şi mî-ar Şi veni 
pierirea. Eu m’aşi stinge arsă dé durere, 
dar urmările tu ai avé să le ve4lşisă le 
înduri. Spune’ml şi tu, ce farmecă ar 
mai pute ave pentru mine vieţa, când 
după atâtea suferinţe in’ai părăsişi tu?“

•>- „IjpU|: iţibită atamă ?  ̂Eu să te 
părăsescă,' să mă lapădă de d-ta, să te 
lasă f,pe mâna străinului şi să te închină 
morţii? Eu? Niol-odată!“ v

•— „Aibl de grijă scumpulé şi nu te 
lega ţare, că şi tu poţi face ca fratele 
tău. Semne cam suntă!“

—nŞi de aceea încă eşti năcăjită D-ta? 
Spune’ml ce semne rele ve4l D-ta la 
mine ? Spune-’ml ca să mă sciu în
drepta?“

—„Ce semne ?Semnele acelea, că tu 
eşti prea blândă şi lăsătoră, şl-apoi să 
scii tu, că omeni de aceia nu’să de vi0ţă. 

alte cât Ce e dreptă, eşti încă tinerelă şi n’ai 
a, acum putută învăţa încă multe, dér écá îţi 
răsnicil spună |>ăzespe-te bine să nü’ că4l în 
neamuţeursă, sé nu închei şi tu cuscriă cuvre- 

uui acestuună străină!

lăsa

„Fi dâră, dâcă mai vréi să âibl pe 
mamă-ta şi e iubescă, cu minte, fi bună 
şi dreptă, dér apoi să nu laşl pe nimeni 
să-ţi calce dreptulă tău. Dreptulă $i le
gea apără-ţl-o şi scutesce-le ca lumina 
cehiloră, că numai aşa poţî să fi vre-o- 
dată fericită. Fă aşa, dăcă vrei să mă 
asculţi şi să-ţî fiă bine.

— ’Ţi jură, mamă, vóiu face cum 
mă povăţuescl şi nu voiu uita, ce ml-ai 
spusü. Câtă de bine era, décá fratele 
meu ar fi fostă omă ca ómenii, m’ár fi 
ajutată, învăţată, şi-ar fi ţinută totdéuna 
din inimă b unâ cu mine, că acuma n’a- 
veamă atâta năcasă! Mai uşoră piiteamă 
fkce amendói ceva, C& şi eu â ş l  fi făcut 
câtă a’şl fi putută după puterile mele. 
Dér să nu ne supărămă atâta, voiu face 
eu şi âingură ce voi pute, Bumne4eu îmi 
va ajuta şi de jpsrită totă nu vomă peri, 
nu, Odată cu capulă...! t

*

„Fiule! nu uita ce ai 4 ^  5 ţine 
minte, dă ai datorinţe mari şi sânte 
de împlinită pentru mamă ta. Ingenun- 
chiă dér şi 4* v Domne, Cela ce scii nă- 
cazulă omeniloră şi scii tóté, dá-ml şi 
mie dâră şi târiâ, ca să’ml împlinescă 
tóté datorinţele mele, precum se cuvine 
unui fiu adevărata !!

Bloşiu. Ier. Dănilă.

\
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ABONAMENTE
„GAZETA TEA.1TSIL7A1TIEI''

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

pe trei luni . ...............................  3 ii. —
„ şese lu n i ....................................... 6 fl: —
„ unu a n u ....................................... 12 fl. —

Pentru Komânia şi străinătate:
pe trei lun i................. ..................... 10 franci
„ şese luni . . . . . . . . . .  20 „
„ unu anu . . . . . . . . . .  40 „

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-Ungaria:
pe a n u ...................... ..............................2 fi. 
pe ş ŝe luni . ........................................1 fl.

pe trei luni ......................50 cr.
Pentru România şi străinătate:

pe anu ............................................8 fran c i
pe şese luni ................................... . 4  „

pe trei luni ........................................2 „
Abonamentele se facii mai uşorii şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 

a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.
Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei“.

JJSSHBBWSSSI j)

Institutu âe creditt şi de economii
FILIALA BRAŞOYU.

Primesce depuneri spre fructificare şi plătesce pentru 
ele amésuratü timpului de abcjicere, darea de venitü de 
10% şi 5, 4 séu 3V2 % interese; 

cumpără şi vinde scrisuri fonciare de ale „Albinei“ după 
cursulu cailei, pe care totodată le recomandă p. t. publicului 
ca cea mai sigură şi avantagiosă hârtia pentru plasarea 
de capitale;

escomptézá cambii cu celü puţinii doué subscrieri după 
calitatea lorü cu interese de 6V2—i8% ;

escomptézá cambii cu numai o subscriere décá acelea suntü 
asigurate prin hipotecă cu 7% interese;

acórdá credite de contă curentă cu 6 !/2 % interese; 
acordă împrumuturi pe mărfuri cari au o valóié stabilă 

şi nu suntü supuse stricărei pe ingă interese de 6V2—8% 
după suma împrumutului;

acórdá împrumuturi pe tote actele cotate la bursa din 
Budapesta, Viena şi Bucuresei, pănă la 85% a cursului 
lorü pe lângă interese de 6 V2 °/o »

C<

cumpără şi vinde după cursulu ijilei monete;
^  primesce în comisiune cumpărarea şi vinderea de orî-ce 
^  hârtii de valóre pe lângă cele mai ieftine condiţiunî;

închiriază pe teritoriulü oe-lü posede lângă gara Bra- 
şovu, şi care e prin şine în legătură nemijlocită cu gara 
însăşi, atátü locuri libere pentru depositarea de marfă cátü 
şi cabine în magazinele sale séu magazine întregi, şi primesce
şi cantităţi mai mici de mărfuri spre depositare în maga
zinele sale.

Desluşiri detailate se potü lua la cassa filialei şi la 
bărbaţii de încredere ai acesteia.

Oarele de cassă suntü în fiă-care 4* dela 8 a. m. pănă 
la 2 p. m.
Loealulü „Filialei“ este în BraşovA, piaţă 

Nr. 90, etagiultt I. ’

Avisft d-loru abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe ciipomilu mandatului poştală şi numerii de 
pe fâşia sub care au primiţii di arul u nostru până acuma.

Totodată facemfi cunoscuţii tuturorâ D-lorii abonaţi, că mai 
avemu din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiuniloni 
„Gazetei“, precum şi câteva întreg! colecţiunî, pentru cari se potu 
adresa la subsemnata Administraţiune în casii de trebuinţă.

Administfaţ. „Gaz. Trans.“

FARMACIA

I. PSERHOFER
VIENA, Singerstrasse Nr. 15 188129 |

la „ Go l d e ne n  R e i c l i s a p f e l “.
Pilule pentru curăţirea sângelui, mai înainte numite „Pilule unicersale“, merită cu 

totü dreptulü numirea din urmă, de óre-ce în faptă nu esistă aprópe nici o bolă, Ia care 
nu ar fi probatü în mii de caşuri efectulü lorü miraculosü. în  caşurile cele mai cerbi- 
cóse, la cari multe alte medicamente s’au întrebuinţam ínzadarü, s’a dobénditü cu aceste 
pilule de nenumărate ori şi după unü scurtü timpü deplină însănetoşare. I cutioră cu 
15 pilule 21 cr., I sulü cu 6 cutióre I fl. 5 cr., la trimiteri nefrancate cu rambursă I fl. 10 cr.

Trimiţendu-se pretulü înainte costă cu espedarea francată 1 sulü cu pilule 1 fl. 25 cr.
2 suluri 2 fl. 30 cr., S3 suluri 3 fl. 35 cr., 4 suluri 4 fl. 40 cr., 5 suluri 5 fl. 20 cr., 10 su
luri 9 fl. 20 cr. — Mai puţinfi de unü sulü nu se póte trimite. ’

Numai acele pilule suntű de consideraţii ca veritabile, a cárorű instrucţiune este 
provăţfută cu subscrierea I. PSERHOFER §i cari pe capaculű fiă-eărei cutióre pórtá totó 
aceeaşi subscriere cu litere roşii. -9«

Au incursü o mulţime de scrisori, prin cari consumătorii acestorü pilule mulţămescft 
pentru redobândirea sănătăţii lorü după cele mai diferite şi grele bólé. OrI-eine a iácutü 
odată încercare, recomandă acestü medicamentü mai departe.

Reproducemä aci numai câteva dintre multele scrisori de mulţămită
Schlierbach, 17 Febraariu 1888.

Onor. Domnule! llespectuosü subsemnatulü 
Ve rogă a mai trimite din nou patru suluri clin 
Pilulele D-v. în adeierü fo rU  folositori- si cscelcntâ pu - 
rificâtert de »«itt-ge. Cu înaltă stimă

1q. Heureiter, medicü.

Hrasche lângă Flödnig. 12 Sept. 1887.
Onor D-le! D-deu a voitü ca st* ’mi intre în 

mână Pilulele D-v., şi Vé descriu acuma <ucce- 
sulü dobénditü: In patulü de lăudiă (ehendeliă) 
mé răcisemü astfetiu, íncátü nu ’ mai putémű 
lucra, şi aşu fi de sigurii deja mórtá, décá nu 
me-ar fi scăpatu pilulele d-vostră admirabile. 
D-deu se Vő binecuvinteze de mii de ori pentru 
acesta- Am încrederea, că Pilulele D-v mé vor 
Insănătoşa de totú, astfel precum ele au folosit 
şi altora Theresia Kntfic.

'W itner-N&u&tadt, 9 Decemvrie 1887.
Onor. Domnule! YS esprimu cea mai căldu- 

rosă mulţămire în numele mătuşei mele, care 
a suferiţii cinci am de catarrh chronic la sto- 
macft. Vieţa îi era umi chinu şi se credea deja 
prăpădită. Prin întâmplare a primitu o cutioră 
cu esoelentele Pilule ale D-v., pnrifi atore de 
sânge, şi după întrebuinţarea loru mai îndelun
gată s’a însănătoşatu. Cu înaltă stimă

lotefa Welnzettl.

Mitterinzcrsdorf, lângă Kirchdorf. Austria de süsü.
10 Ianuariu 1886. 

Onor. Domnule ! Binevoiţi a’mî trimite cu 
poşta unü sulü. cu Pilulele D-tale escelentü pu-

rificatóre de sânge. Trebue síi Vé esprimü cea 
mai Indeplină recunoştinţă în privinţa valórei 
aces-torű pilule, şi le voiu reoomandâ cu căl
dură tuturorü suferinijilorü, unde mi se va da 
ocasiune. Ve împuterniceau, ca despre acésta 
a mea ânulţămiti sé dispuneţi dttpă plăcu în 
publicü. Cu înaltă Btima

Theresia KMtner.

Oottwhdorf, lângă Kohlbach. Silcsia-Austr.
8 Octomvrie 1886.

Onor. Domnule! Vë rogü amicabilü a’mî 
trimite unù sulü cu 6 cutiôre Pilule universale 
purificătore de sânge. Numai minunatelorü Pi- 
lurî ale D-v. am sè mulţămesc^ că am scăpatu 
de o suferinţă la stoinacù, care m’a chinuiţii 5 
ani. Aceste Piluri nu vorü lipsi nici odată din 
casa mea, şi Vê esprimü prin acesta mulţămită 
mea cea mai căldurosă.

Cu cea mai înaltă stimă. Anna Zwtkl.

Rokrbaek, ‘28 Februariu 1888 
Onor. Domnule ! In luna lui Noemvre a. tr. 

am comandatü la D-ta unü sulü cu Pilule. Eu 
precum şi soţia mea am observatü celü mai bun 
succesü; sufereamü ambii de durere de capii 
violentă şi de scaunü neregnlatü, astüfeliu că 
eram deja aprópe de desperare, cu tóté că sun- 
temü numai de 46 ani. Şi ce se ve<}î! Pilulele 
D-v. au făcut minune şi ne-au scăpat de sufe
rinţă. Cu stimă.

Anton List.

Balsamu contra degerâturei de I. Pser- 
ho fer, de mulţi ani recunoscuta ca cel\i 
mai sigurii remediu contra suferinţe- 
lorO. de degerătură de totu felulti, pre
cum şi spre vindecarea ranelorii înve
chite etc. 1 borcănelu 40 cr., cu trimi
terea franco 65 cr.

Suculti-Spitzwegerich, medicamentil con
tra catarului, răguşelei şi a tusei etc. 
1 sticluţă 50 cr.

Aliflă americană contra rheumatismului, 
celîi mai bunii medicamentti la tote su
ferinţele rheumatice, junghiuri, Iscliias 
(bolă de tremuri!), jungliiu la urechi 
etc. 1 fl. 20 cr.

Prafii contra Asudării pieiorelorti, 1 cu- 
tiă 90 cr. cu trimiterea francată, 75 cr.

Balsainft contra guşiiorti, remediu de 
încredere spre lecuirea umflăturii o iu 
la gâtu. 1 flaconti 40 cr., cu trimiterea 
francată 65 cr.

Essenţă de viaţă, (Picături de Praga) con
tra stomacului stricatti, a mistuirei rele 
şi greutăţiloril de totu felulfi, unii re
mediu de casă escelentii. 1 flaconil 22 cr.

Prafuri (FiaJcerpuloer) contra catarului, 
răguşelei, tusei etc. 1 cutiă 35 cr., cu 
trimiterea francată 60 cr.

Pomadă de Tanochinin de I . Pserhofer, 
cea mai bună dintre tote reme
diile pentru crescerea părului. Un bor- 
canti 2 fl.

Plastru universalu de prof. Steudel, la 
rane din lovitură şi împunsă, la totii 
felulil de bube rele şi la umflături în
vechite, ce se spargu periodicii la pi- 
ciore, la deget/d, la rănile şi aprmde- 
rile de ţiţe şi la multe alte suferinţe 
de acestu soiu, s’a probaţii de multe 
ori. 1 borcan* 50 cr., cu trimiterea 
francată 75 cr.

Sare nnl-versalft de eur&ţeuiă de A . W. 
Bulrich. Unii remediu de casă esce- 
lentii contra tuturorti urmărilor* diges- 
tiiuiei stricate precum: durere de cap, 
ameţelă, cârcei la stomach, acrelă în 
gătii, suferinţe haemoroidale, constipa- 
ţiune etc. 1 pachet* 1 fl.

Esenţă pentru ochi de Romershausen, 
1 b’uteliă 2 fl. 50 cr., i j 2 buteliă 1 fl. 
50 cr.Balsamu englezescâ, 1 sticluţă 12 cr., 12 

sticluţe 1 fl. 20 cr.
Afară de preparatele aci numite se mai află tóté specialităţile farmaceutice indi

gene şi streine, anunţate prin tote clarele austriace, şi la casü, când unele din aceste 
specii nu s’arü afla în depositü, se vorii procura la cerere cu promptitudine şi cátü se 
póte de eftinü.

Trimiterile prin postă se efectueză iute, décá se trimite pre- 
ţulii înainte, séu cu rambursă.

Trimiţendu-se preţuiţi nainte, (mai bine prin mandată poştalii) este 
porto poştală cu multü mai eftinü, decâtu la trimiteri cu rambursa.

Sz. 239—1888. végr.

Árverési hirdetmény.
Alólirt birósági végrehajtó az 1881-ik évi LX. t. ez. 102. §-a ér

telmében ezennel közhirré teszi, hogy a brassói kir. j.biróságnak 
5436— 1888 sz. a. kelt végrehajtást rendelő kiküldetést tartalmazó 
végzése folytán Brodmann Károlina javára Petrovich Zachariáné 
szül. Blebea hagy. ellen 12’4 frt. 98 kr. töke, ennek 1888 év April 
hó 20 napjától számitandó 6% kamatai és eddig összesen 87 frt. 85 
kr. perköltség követelés erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás al
kalmával biróilag lefoglalt és 300 drb. arany becsült ingóságok 
u. m. Blebea Stánné született Nikifor Balasátol kapandó követelés 
nyilvános árverés utján el fog adatni.

Mely árverésnek a 9962— 1888 sz. kiküldetést rendelő végzés 
folytán a helyszinén, vagyis Brassóban telekkönyvi hatoság árve
rező irodájában leendő eszközlésére 1889-ik évi Ianuár hó 12-ik nap
jának délután 2 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintet 
ingóságok ezen árverésen, az 1881 évi LX. t. ez. 107. §-a értel
mében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alól is elfognak adatni, a ne
talán elsőbbségi igénylők pedig felhivatnak, miszerint jogaikat az 
emlitett t. ez. 111. és 112. §-a alapján árverezés megkezdéséig ér- 

v  ényesitség.
^  Az, • elárverezendő ingóságok vételára az 1881 évi LX. t. ez. 

10si §-& szerint fizetendő.•r0u 
* ie ţe lt 

ve

Brassóban 1889 év Ianuár hó 2-n.
Borsos,

kir. bírósági végrehajtó.

Tipografia A. MUBIANl Braşovii


